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〔日常会話編〕
お酒の席編Vol.02

日常会話で使える韓国語フレーズ講座 No.018
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「もっと飲んでください！」
더 마셔요!
ト  　   マショヨ

お酒を勧める

飲み過ぎ注意

※요を外すとタメ口になる

「お酒が足らないです」
술이  부족해요
 スリ　  　      ブジョケヨ

※요を外すとタメ口になる

「ゆっくり飲んでください」천천히 마셔요
チョンチョニ　    マショヨ

※요を外すとタメ口になる

「酒酔いました」술 취했어요
スル      チュィヘッソヨ

※요を外すとタメ口になる

「水飲んでください!」물 마셔요!
ムル　    マショヨ

※요を外すとタメ口になる

酒強い /酒弱い

～会話想定～

「酒が強い」술이 세다
 スリ　      セダ

※原型ですが、独り言の場合はこのまま使えます

「酒弱いです !」술 약해요!
スル        ヤケヨ

「お酒が足りないです～！もっとください！」

オ　　   ノ　　  スリ　　    センピョニヤ

チョッタ　    マショ    マショ

スル 　   ブジョケヨ             ト       ジュセヨ

술 부족해요~! 더 주세요!

「いや ... ただ酒に酔ってるだけだと思うけど！」

アニ　　   クニャン    スル       チュィハヌンゴッ        カッテ

아니...그냥 술 취하는것 같애! 

「はい、大丈夫なんですけど少し酔いました ...」

ネ      クェンチャヌンデ   チョム       チュィヘッソヨ

네 괜찮은데 좀 취했어요...

「おっ！お前酒強い方なんだ？良いね！飲め飲め！」

오!! 너 술이 센편이야?

좋다! 마셔 마셔!!

 クロンガ  　     ノ　     クェンチャナ

「そうなの？お前大丈夫か？」

그런가? 너 괜찮아?

「ゆっくり飲んで！」

천천히 마셔! 
チョンチョニ      マショ

※요を外すとタメ口になる

「イッキ!」
원샷!
ウォンシャッ

※イッキ飲みを煽るときに使われたりします。

「死ぬまで飲もう！」마시고 죽자!
 マシゴ      チュッジャ

※年上の人から酒の席で言われることがあります。
※「飲んで忘れよう」的なテンションですね（笑）
※年上には冗談で言われることがあるくらいで基本は友達同士で使います^^


